
Инструкции за монтаж

Как да подготвите огледалото за монтаж?
1. Измерете точно повърхността, върху която ще се монтират плочките. 2. Отбележете
местата на стената, където ще бъдат поставени. 3. Отстранете защитното фолио от
монтажната лента. 4. Залепете първата плочка, като я притиснете равномерно за
няколко секунди. 5. Продължете с монтажа на останалите плочки, като спазвате
равномерни разстояния. 6. След завършване на монтажа внимателно избършете
повърхността с мека кърпа, за да премахнете евентуални следи от пръсти. 7. Готово!
Огледалните плочки са безопасно закрепени и готови за употреба.

ВАЖНО! Винаги бъдете внимателни по време на монтажа и употребата на огледалото.
Необходимо е да се вземат специални предпазни мерки, за да се гарантира безопасното използване на този продукт.
Дръжте огледалото далеч от деца и животни, за да предотвратите случайно счупване и наранявания. Не разглобявайте и
не модифицирайте продукта. Предпазвайте го от силни удари, влага и внезапни температурни промени, които могат да
доведат до напукване. Неспазването на тези предпазни мерки може да доведе до повреда на продукта, порязвания или
други наранявания.

Szerelési útmutató

Hogyan készítse elő a tükröt a felszereléshez?
1. Mérje le pontosan a felületet, ahová a tükrös lapokat rögzíteni fogja. 2. Jelölje be a falon a
helyeket, ahol elhelyezi a lapokat. 3. Távolítsa el a védőfóliát a ragasztószalagról. 4.
Helyezze fel az első lapot, és nyomja meg egyenletesen néhány másodpercig. 5. Folytassa a
többi lap felhelyezését, ügyelve az egyenlő távolságokra. 6. A felszerelés befejezése után
finoman törölje át a felületet puha kendővel, hogy eltávolítsa az esetleges
ujjlenyomatokat. 7. Kész! A tükrös lapok biztonságosan rögzítve vannak és használatra
készek.

FONTOS! Mindig legyen óvatos a tükör felszerelése és használata során.
Különleges óvintézkedéseket kell tenni a termék biztonságos használata érdekében. Tartsa távol a tükröt gyermekektől és
háziállatoktól, hogy elkerülje a véletlen törést és sérüléseket. Ne szerelje szét és ne módosítsa a terméket. Védje az erős
ütésektől, nedvességtől és hirtelen hőmérséklet-változásoktól, amelyek repedéseket okozhatnak. Ezen óvintézkedések
figyelmen kívül hagyása a termék károsodásához, vágásokhoz vagy egyéb sérülésekhez vezethet.

Instrucțiuni de montaj

Cum să pregătiți oglinda pentru montaj?
 1. Măsurați cu precizie suprafața pe care vor fi montate plăcile. 2. Marcați pe perete locurile
unde vor fi plasate. 3. Îndepărtați folia de protecție de pe banda adezivă.  4. Lipiți prima
placă, apăsând-o uniform timp de câteva secunde. 5. Continuați montajul plăcilor
următoare, păstrând distanțe egale între ele. 6. După finalizarea montajului, ștergeți ușor
suprafața cu o cârpă moale pentru a elimina eventualele urme de degete. 7. Gata! Plăcile
oglindă sunt fixate în siguranță și gata de utilizare.

IMPORTANT! Aveți grijă în timpul montajului și utilizării oglinzii.
Este necesar să luați măsuri speciale de precauție pentru a asigura utilizarea în siguranță a acestui produs. Păstrați oglinda
departe de copii și animale pentru a preveni spargerea accidentală și rănirile. Nu demontați și nu modificați produsul. Protejați-l
împotriva loviturilor puternice, umidității și schimbărilor bruște de temperatură, care pot cauza crăparea. Nerespectarea acestor
măsuri de precauție poate duce la deteriorarea produsului, tăieturi sau alte răni.
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